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INTENDED USE / APPLICATION
Spedialist product - for professional use.
MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting, Mounting should be performed by an appropriately qualified person. Any
activties to be done with disconnected power supply. Exercise particular caution. Check for proper mechanical fastening and connection to
electrical power prior to irst use. The product can be connected to a supply network which meets energy quality standards as prescribed by law.
The equipment should be installed in accordance with legal regulations binding in the given country, in accordance with IEC 60365-5. Do not use
the product in conditions and with parameters different from those specified in the instruction. The person assembling the equipment is
responsible for its safe installation.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product for indoor use.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be done when the product is disconnected from power supply. Clean only with soft and dry cloths. Do not use
chemical detergents.

Pay attention to monitor the equipment during is transportation, storage, and exploitation. If any equipment defect, deformation or missing part
is discovered, do not assemble the equipment buitlodge a complaint with the vendor. The equipment should undergo periodic inspections - once
per eéer[\j/ two years of operation or after every direct strike by lightning. Product can only be supplied by rated voltage or voltage within the range
provided.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Range of work temperature. P2: Range of air humidity. P3: Breaker type. P4: Number of connections. P5: Maximal voltage of constant work
U(0). Pe: Voltage protection level Up). P7: Short-circuit current I(sccr.) P8: Residual current parameters I(pe). P9: Transitional current increase
[(trans). P10: Rated discharge currentl(n). P11: Maximal discharge current [(max). P12: Surge current I(imp). P13: Minimal distance from earthing
for installation of SPD. P14: Expected short-circuit current I(fi). P15:Use only indoors. P16: Protection against solid foreign objects bigger than
12mm provided. P17: Product meets the requirements of EU directives. P18: Certficate of Conformity confirming the quality of production in
accordance with approved standards on the territory of the Customs Union. P19: The product is compliant with all relevant United
Kingdom regulations.

P20: The product meets the requirements of technical regulations applicable in Ukraine.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packagmi;waste is recommended.

P21: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this way must not
be disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural environment and health,
and require a specialform of reycling/neutralising, Products labelled in this way should be returned to a collection facity for waste electrical and
electronic goods. Information on collection centres is provided by local authorities or sellers of such goods. Used items can also be returned to the
sellerwhen new product is purchased, in quantity nolarger than the purchased item of the same type. The above rules regard the EU area. In the
case of other countries, regulations in force in a given country must be applied. Contacting the distributor of our products in a given area is
recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may resultin e.g, fire, burns, electrical shack, physical injury and other material and non-material damage. For
more information about Ideal TS products visit www.idealts.pl.

Kanlux SA shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions.

Kanlux SA reserves the right to make changes in the manual - the current version can be downloaded at www.kanlux.com.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG
Spetialprodukt - fiir professionelle Verwendung,
MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung, Die Montage sollte von einer Person durchgefiinrt werden,
welche die erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bef abgeschalteter Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu
wahren. Vor der Inbetriebnahme muss die ordnungsgemafe mechanische Befestigung und der elekrische Anschluss gepriift werden. Das
Produkt kann an ein Elektrizitatsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlch festgelegten Energiestandards erfilt, Das Gerat muss gemaR der
im jeweiligen Land gelienden Vorschri%ten installiert werden gemé% IEC 60365-5. Verwenden Sie das Produkt nicht unter Bedingungen und
Parametern, die von den in der Instruktion angegebenen abweichen. Die Person, welche das Gerdt installert, it fir die sichere Installation des
Gerdts verantwortiich.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innenbereich.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei abgeschalteter Energieversorgung durchfiibren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen sdubern. Keine chemischen
Reinigungsmittel verwenden. Auf das Gerdt muss vor allem wahrend des Transports, der Lagerung und des Betriebs geachtet werden. Im Falle
Jedweder Beschddigung, Verformung oder des Fehlens irgendeines Teils darf das Gerdt nicht installiert, sondern muss beim Verkdufer rekdamiert
werden. Das Produkt muss regelmakig kontrolliert werden alle zwei Betriebsjahre oder nach jeder direkten atmospharischen Entladung, Das
Produkt ausschlieBlich mit der Nennspannung oder einem gegebenen Spannungsbereich versorgen.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Betriebstemperaturbereich. P2: Luftfeuchtebereich. P3: Schutzart. P4: Anzahl der Anschliisse. PS: Hochstdauerbetriebsspannung UC. Pé:
Spannungsschutzniveau UP. P7: Kurzschlussstrom Isccr. P8:  Reststromparameter IPE. P9: - Ubergangsstromstdrkeanstieg ITRANS. P10:
Nennentladungsstrom In. P11: Hochstentadungsstrom Imax. P12: StoBstrom fimp . P13: Minimale Abstdnde von Erdung, bei denen SPD
eingebaut werden kann. P14: Zu erwartender Kurzschlussstrom Ifi. P15:Nur fiir die Verwendung im Innenbereich. P16: Geschiltzt gegen feste
Fremdkdrper mit mehr als 12mm Durchmesser. P17: Das Produkt erflill die Anforderungen der EU-Richtfinien. P18: Zertifikat tiber Konformitat
der Produktionsqualitdt mit den anerkannten Standards auf dem Gebiet der Zollunion P19: Das Produkt entspricht den im GroBbritan-
nien (UK) geltenden Vorschriften.

P20: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der in der Ukraine geltenden technischen Vorschriften.

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfle.

P21: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Gerdte selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produle diirfen nicht zusammen mit normalem Ml entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese
Produkte kinnen schédlich fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung / der
Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschddlichbarmachung, Auf diese Weise markierte Produkie missen einem Sammelpunkt von
gebrauchten elektrischen oder elektronsichen Gerdten zugefiihrt werden. Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen
Behdrden oder die Verkdufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kinnen auch an den Verkdufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahl der
alten die der neu gekauften nicht tbersteigt. Die 0.g, Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen
Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres Produkts im jeweiligen Gebiet u kontakderen.
ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. 2u Brdnden, Verbrennungen, Stromschldgen, physischen
Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schdden fiihren. Zusdtzliche Informationen zu den Produkten der Marke Ideal 75 sind
auf der Seite www.ideal-ts.pl erhaltich.

Kanlux SA haftet nicht fir Schaden, cie aus dem Nichtheachten der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise resuieren.

Die Firma Kanlux SA behdlt sich das Recht vor, Anderungen an der Bedienungsanleitung einzufiihren - die aktuelle Version 2um Herunterladen auf
www.kanlux.com.
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DESTINATION / APPLICATION

Produit spécialisé - pour les applications professionnelles.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner linstallation lisez le mode d'emploi. Installation do’t étre éffectuée par une personne
possédant les certificats d'aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec la tension débranchée. Il fau rester trés
prudent. Avant |a premiére mise en marche il faut s'assurer sile fixage mecanique est correct isni que la connection électrique. Produt peut étre
branché au réseau d'alimentation qui est conforme aux standards de qualité d'energie définis par a loi. Le dispositf doit tre installé
conformément aux dispositions en vi%ueur dans un pays- selon IEC60365-5. Ne pas utiiser cet artice dans les conditions et avec es parametres
différents de ceux de [a notice. L'installateur du dispositf est responsable de la securité lors de installation du dispositf.

CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit uniquement a 'intérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Maintenance doit étre effectuée avec I'alimentation débranchée. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiiser les
produits nettoyants chimiques. Veiller particuliérement au dispositif au cours du transport, du stockage et de son utlisation. En cas dea détection d'un
dommage, d'une déformation ou du défaut d'une piece, il est interdit d'instaler le dispositif, il faut faire une réclamation auprés du vendeur. Le
produt doit étre controlé périodiquement - tous les deux ans ou apres chaque décharge atmospfhérique directe. Produit d alimenter a faide de la
tension nominale ou dans les limites des tensions indiquées.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

PT: P\a%e de température de fonctionnement. P2: Plage d'humidité de Iair. P3: Type de protection. P4: Quanité de connexions. P5: Tension
maximale du fonctionnement constant UC. P: Niveau de protection en tension UP. P7: Courant de court-circuit Isccr. P8: Paramétres de courant
résiduel IPE. P9: Augmentation transitoire de lntensité du courant électrique ITRANS. P10: Courant nominal de décharge In. P11: Courant de
décharge maximum Imax. P12: Courant de choc limp. P13: Distance minimale entre la prise de terre et le fieu ot fe SPD peut étre installé. P14; Courant
de court-circuit présumé Ifi. P15:Utliser uniquement a intérieur des locaux. P16: Protection contre les états solices dépassant 12mm. P17: Produit
conforme aux Directives de [Union Européenne (UE). P18: Certificat de conformité validant la qualité de la production avec les normes approuvées sur
le territoire de I'Union douaniere P19: Le produit est conforme  la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK).

P20: Le produit est conforme aux exigences de la réglementation technique applicable en Ukraine.

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardezla proprété et protégez environnement. La Segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P21: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits marqués de cette facon ne
Feuvem pas, sous la peine d'amende, Etre jetés aux poubeles avec les déchets ordinaires. 1. Ces produts peuvent étre nuisibles pour
'environnement et pour la santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la transformation/de la récupération/du recyclage et de la
neutralisation. Produits marqués de cette faon doivent etre rendus aux points de ramassage du matériel électrique et électronique usé. Informations
surles points de ramassage/réception sont données par les autorités locales oule vendeur de ce type de matériel.

Matériel usé peut éire aussi rendu au vendeur en cas de I'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du
méme type. Susdits princpes concernent le territaire de [Union Européenne. En cas d'autres pays appliquer les dispositions en vigueur dans un pays
concerng. Nous recommandons de contacter le distributeur de notre produit dans le territaire concerné,

REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendes, aux brélures, a la commotion électricue, aux lésions
physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. Les informations supplémentaires concémant les produits de la marque Ideal T5 sont accessibles
surlesite :wwwideals pl.

Kanlux SAn'encourt pas de responsabié pour les dommages résultant ce la non obsenvation du présent mode d'emploi.

la sockiét? Kanlux SA se réserve le droit d'apporter des modifications & linstruction - la version actuelle peut étre téléchargée a partir du site
i kanlux.com.
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BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED

Spedialistisch product voor profesionaal gebruik.

MONTAGE

Technische veranderingen gereserveerd. Voor montage lees instructie. Montage zou kwalificeerde persoon uitvoeren. Alle operaties doen bj
losgekoppelde stroominstalatie. Men moet hijzondere vorzichtigheid houden. Voor eerste gebruik moet men mechanische montage en elektrische
aansluiting controleren. Het product kan aangesloten worden tot elekirische leiding die vooldoet aan energie kwaliteis regels bepaald door de
wetgeving, Het apparaat moet worden geinstalleerd volgens de geldende voorschriften van het and- volgens IEC 60365-5. Het product niet gebruiken in
omstandigheden en met parameters die verschillen van die beschreven in de handleiding. Voor velligheid van het geinstaleerd apparaat is
verantwoordeljk de persoon die het apparaatinstaleerd.

FUNCTIONAAL EIGENSCHAPPEN

Product gebruiken in binnenruimen.

GEBRUIKSAANWIJZING / KONSERWATIE

Konserwatiewerken alleen bij losgekoppelde elektriciteit. Schoonmaken alleen met delicate en droge stoffen. Niet gebruiken chenische
schoonmakmiddelen. Besteed speciale aandacht aan het apparaat tjdens het transport, opslag en de exploitatie ervan. Hetis verboden het apparaat
1.g. beschadiging, vervorming of bij het ontbreken van éen onderdeel te instaleren. In zo'n geval neem onmiddelik contact met de verkoper. Het
product moet worden onderworpen aan periodieke inspectie - om de twee jaar bij normaal gebruik of direct na elke bliksemaanslag, Product
versterken allen met gevone stroom of wie opgegeven.

FORKLARINGER PA ANVENDTE SYMBOLER G BETEGNELSER

P1: Werktemperatuurbereik. P2: Luchtvochtigheidbereik. P3: Beschermingstype. P4: Aantal aansluitingen. P5: Grootste spanning van continue
werk UC. P6: Spanning beschermingsniveau UP. P7: Kortsluitstroom Isccr. P8: Reststroom parameters IPE. P9: - Tidelijke verhoging van
stroomsterkte ITRANS. P10: Nominel afladningsstrgm In. P11: Grootste ontlaadstroom Imax. P12: Stootstroom limp. P13: Minimale afstand van de
aarding waar de EPD kan worden geinstalleerd. P14: Verwachte kortsluitstroom Ifi. P15: Gebruiken alleen binnen. P16: Bescherming voor vaste
lichame grooter dan 12 mm. P17: Product voldoet aan de Europaise Normen (EU). P18: Conformiteitscertificaat met bevestigingvan de kwaliteit van
de productie conform de goedgekeurde normen op het gebied van de Douane-Unie. P19: Het product voldoet aan de eisen van de
regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).

P20: Het product voldoet aan de eisen van de technische voorschriften die van toepassing zijn in Oekraine.
MILIEUBESCHERMING

Houd schoonheid en beschermd het milieu. Aanbevolene verpakkings afvalscheiding,

P21: Dat symbool betekend selekfive versameling van gebruikte elekirische en elekronische goederen. Producten met zulke symbool onder dwang
van boete kan je et tot gewone afvaal goien. Zulke producten kunne schadeljk zjn voor het milieu en gezondheid van mensen. Ze hebben aparte
form van verwerken / herstel / reykling / inactivatie nodig, Producten met zulke etiketten moeten gebracht worden naar kolectieve verzammeling-
splaats van verbruikte elektrische en elektronische producten. Informaties over verzammelplaatsen geven lokale administratie of verkopers van zulke
producten. Verbruikte producten kunnen ook teruggegeven worden aan verkoper in geval van kopen van nieuwe producten, in niet grotere
goeveelheid als nieuwgekochte product. Bovengenoemde regels gelden op gebied van EU. In anderen landen moeten rechtelijke voorschriften gelett
worden, die in dit land gelden. Neem kontakt met distributie van onze product op dat gebied.

LET OP/ BIJZONDERHEDEN

Zich niet houden aan regelingen van deze instructie kan leiden onder anderen tot brand, verbrandingen, overspanningen, en ander materiele en niet
materiele schaden. Veerdere informaties over producten van merk Ideal TS zijn op: www.ideal-ts.pl te vinden. Kanlux SA kan niet aansprakelik gemaakt
worden voor effecten ontstaan door zich niet te houden aan deze instructie. Firma Kanlux A behoudt zich het recht tot wijzigingen in de gebruiksaanwiz-
ing- de meest actuele versie te downloaden op www.kanlux.com.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto specialistico - per applicazion professionali.
EMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con Iassemblaggio i prega di consultare le istruzioni. 'assemblaggio deve essere effettuato da una
persona con appropriata competenza. Eseguire qualsiasi operazione con Ialimentazione disinserita. ' necessario adottare particolare cautela. Prima
del primo ulizo, occorre accertarsi che i fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano correti. Il prodotto pud essere collegato ad una rete
dalimentazione che soddisfi gl standard di qualita energetici definiti dalla legslazione. Impianto deve essere installato secondo le norme vigenti del
dato paese in conformita alle norme IEC 60365-5. Non usare il prodotto nelle condizioni e dei parametri che deviano da quellispecificati nel manuale.
Addetto alla installazione & responsabile per [a sicurezza dell'installazione dellimpianto.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utiizzare in ambientiinterni.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con [alimentazione disinserita. Pulire esclusivamente con un panno delicato e asciutto. Non ufilizare detergenti chimici,
E necessario prestare una particolare attenzione allimpianto durante il trasporto, lo stoccaggio e 'uso. In caso di riscontro qualsiasi difetto,
deformatzione oppure mancanza delle parti & proibito installare impianto ma e necessario fare il reclamo al venditore. I prodotto soggeta ai controlli
periodici - ogni due anni dell'uso e sempre in seguito ad una scarica atmosferica diretta. Prodotto da alimentare unicamente con la tensione nominale
oil campo di tensione prescriti.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Campo della temperatura di esercizio. P2: Campo di umicita dell'aria. P3: Tipo di protezione. P4: Numero di attacchi. P5: Massima tensione di
esercizio costante UC. P6: Livello di protezione della tensione UP. P7: Corrente di cortocircuito Iscer. P8: Parametri della corrente residua IPE. P9:
Aumento temporaneo dellintensita della corrente ITRANS. P10: Corrente di regime di scarico In. P11: Massima corrente di scarico Imax. P12: Corrente
d'urto limp. P13: Distanze minime per |a messa aterra dove SPD puo essere installato. P14: Corrente di cortocircuito prevista fi. P15:Utilizare solo in
ambienti interni. P16: Protezione contro i corpi solidi superiori a 12mm. P17: Il prodotto soddisfa i requisit celle Direttive dell'Unione Europea (UE).
P18: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita di produzione alle norme approvate sul territorio dell Unione Doganale. P19: Il
prodotto & conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).

P20: Il prodotto soddisfa i requisiti delle normative tecniche applicabili in Ucraina.

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degliimballaggj da smaltre.

P21: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rfiuti i apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa etichetta,
a pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad alti rfiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per
'ambiente e a salute umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / iciclaggio / neutralizzazione. | prodotti cosl etichettati devono
essere smaltti nei punti di raccolta dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, sono disponibili
pressole autorita locali o  rivenditori di tal attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese al rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo
prodoto, in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole i cui soprasi applicana nell‘area dell Unione Europea.
Nel caso di altr paesi, & necessario utiizzare le norme giuridiche in vigore in quella nazione. Si consiglia di contattare il distributore del prodotto nella
Tonainteressata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste struzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche e alti
danni materiali e immateriali. Utteriori informazioni sui prodotti con marchio Ideal TS sono disponibili allindirizzo; www.ideal-ts.pl.Ideal TS non si
assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dallinosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni. La societa Kanlux SAsi
riserva il diritto di apportare modifiche al manuale di istruzioni - a versione attuale pud essere scaricata dal sito www.kanlux.com.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyrdb spedalistyczny - do zastosowar profesjonalnych.
MONTAZ

Imiany technicne zastrzefone. Przed praystapieniem do montaiu zapomaj sie 7 instrukda. Montai powinna wykonac osoba posiadajaca
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynnosci wykonywac pray odtaczonym zasilaniu. Naledy zachowac szczegding ostroinosc. Praed pierwszym
uiyciem nalezy upewnic sie, co do prawidtowego mocowania mechanicznego i podtaczenia elekirycznego. Wyréh moe by¢ praytaczony do sieci
7asilajacej, ktdra spetnia standardy jakosciowe energi okreslone prawem. Urzadzenie powinnio by instalowane wg przepisow obowigzujacych w
danym kraju-wg EC60365-5. Nie uzywa¢ wyrobu wwarunkach i o parametrach odbiegajacych od tych podanych winstrukeji. Osoba, kidra nstaluje
urzadzenie jest odpowiedzialna za bezpieczeristwo instalacji urzadzenia.

CECHY FUNKCJONALNE

Wyrdb uzythowac wewngtrz pomieszczert,

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Konsenwacje wykonywat przy odtaczonym zasilaniu. Cayscic wytacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uiywac chemicznych Srodkw ayszczaeych.
Nalety awracac szczegéina uwage na urzadzenie w trakcie transportu, magazynowanie oraz jego eksploatacji. W praypacku stwierdzenia jakiegokolwiek
uszkodzenia, deformacji ub braku jakiej$ zes, nie wolno instalowa urzadzenia lez nalezy zareklamowa je u sprzedawcy. Wyrdb nalety poddac
okresowej kontroli - co dwa lata uiytkowania lub po kaidym bezposrednim wytadowaniu atmosferycznym. Wyrdb zasilac wytacznie napieciem
znamionowym lub zakresem podanych napie¢.

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Zakres temperatury pracy. P2: Zakres wilgotnosc powietrza. P3: Typ ochrony. P4: llos¢ praytacay. P5: Najwieksze napiecie stafej pracy UC. Pe:
Napieciowy poziom ochrony UP. P7: Prad zwarcia Isccr. P8: Parametry pradu szzatkowego IPE. P9: Przejsciowy warost natezenia pradu ITRANS, P10:
Inamionowy prad wytadowazy In. P11: Najwiekszy prad wytadowczy Imax. P12: Prad udarowy limp. P13: Minimalne odlegtosci od uziemienia gazie
SPD moie by¢ zainstalowane. P14: Spodziewany prad awarcia ffi. P15:Stosowa tylko wewnatrz pomieszczer. P16: Ochrona przed ciafami statymi
wigksymi niz 12mm. P17: Wiréh spetnia wymagania Dyreltyw Unii Europejskiej (UE). P18: Certfikat Zgodnosci potwierdzajacy jakos¢ produli z

aawierczonymi sandardami nateryorium Unii CelngjP19: Wyrob spetnia wymagania przepiséw stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).

P20: Wyrob speknia wymagania przepiséw technicznych stosowanych w Ukrainie.

OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj o aystos¢ i Srodowisko. Zalecamy segregacje odpaddw poopakowaniowych.

P1: Oznakowanie wskazuje na koniecznosc selektywnego zbierania zuiytego sprzetu elektrycnego i elektronicznego. Wyrobdw tak oznakowanych, pod
Karg grzywny, nie moina wyrzuca do awyktych Smieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga by szkodliwe dla Srodowiska 1 zdrowia ludzkiego,
wymagaja spedalne] formy przetwarzania, w szczeginosc odzysku, reqyklingu i/lubunieszkodlindania. Wraby tak oznakowane powinny zostac
oddane do punktu zbierania 2ufytego sprzetu elekirycznego lub elektronicznego. Informacje na temat punktéw zbierania/odbioru udzielaja wiadze
lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju spraetu. Zuiyty spreet moge zostac rdwniez oddany do sprzedawcy, w praypadku zakupu nowego wyrobu wilosci
nie wieksze] niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyisze zasady dotycza obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych paristw naledy
stosowac prawne regulacje obowigzujace w danym kraju. Zalecamy kontakt  dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zaleceri niniejsze] instrukeji moe doprowadzic np. do powstania poaru, poparzert, porazenia pradem elektrycznym, obraer
fiycanych oraz innych stkéd materialnych i niematerialnych. Dodatkowe informacje na temat produkiw marki Ideal TS dostepne 3 na:
www.ideal-t.pl. Kanlux SAnie ponosi odpowiedzialnos za skutki wynikajace 2 nieprzestrzegania zalecen niniejszej instrukji. Firma Kanlux SA zastrzega
sobie prawo do wprowadzania zmian winstrukcj - aktualna wersja do pobrania ze strony wwwkanlux.com.

a .
URCENI / POUZITI

Technické mény vyhrazeny. Pred zahdjenim montze se seznam s ndvodem. MontaZ by méla provadeét oprawénd osoba. VeSkeré tinnost provadét
pfi vypnutém napdjent.

Je nutné dodriet ostraiitost. Pred prnim pouitim se ujistt, zda mechanicke pripevnéni a elektrické pripojentjsou spravné provedené. Vrobek mize
byt pripojen k takové napdjectsft, kerd splije standardnt jakostnf normy podle predpist. Zafzent by mélo byt instalovano pode norem platnjch v
dané zemi - dle IEC 60365-5. Virobek nepouzivat v podminkach a pii parametrech, které se neshoduf s témi uvedenymi v navodu. Osoba, ktera
instaluje zaffzen, odpovédd za bezpecnostinstalace zaffzent.

FUNKCNI VLASTNOSTI

\{robek poutivat uvnitf mistpostf,

POKYNY K PROVOZU/ UDRZBA

Udrzbu provddgt pfi vypnutém napéjent. Citit wjhradné jemnymi a suchymi tkaninami. Nepouiivat chemické Cisicf prostfedky. B&hem prepravy, jakoZ
i béhem skladovani a provozovdn, je nutné aviasté dbat o zaffzent. Pokud <i vsimnete jakéhokoliv poskozen, deformace nebo toho, Ze libovolnd
soutdstka chyb, zaffzent se nesmiinstalovat, le¢ je nutné ho reklamovat u prodeice. Vyrobek je nutné pravidelné kontrolovat - kafdé dva roky provozu
anebo bezprostiedn po kaidém atmosférickém wihoi. irobek napdiet pouze nomindInim napétim anebo rozsahy uvedenjch napéti.
VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU

P1: Rozsah provozni teploty. P2: Rozsah vihkost veduchu. P3: Typ ochrany. P4: Pocet pripojek. P5: Nejvétsf napéti stélé préce UC. P6: Ochrannd
napétovd troveri UP. P7: Zkratow proud Isccr. P8 Parametry unikajicho proudu IPE. P9: Prechodnj nrdist sfy proudu ITRANS. P10: Nomindlni
wybiject proud In. P11: Nejvetsi wbiec proud Imax. P12 Nérazowy proud limp. P13: Minimdlnf vzddlenosti uzeménf produ, kde mize byt instalovéno
SPD. P14: Ocekavany zkratovy proud Ifi. P15:Poutivat pouze uvnitf mistnostf. P16: Ochrana pred stalymi casticemi vetSimi nedli 12mm. P17: Vyrobek
spliiuje pozadavky naffzent Evropské unie (EU). P18: ProhlaSen o shodé potvrzuifct kvalitu vjroby s pfijatymi standardami na dzemf celnf unie P19:
Vjrobek splfiuje pozadavky predpisil platnych ve Velké Britnii (UK).

P20: Vrobek splriuje pozadavky technickych predpisi platnych na Ukrajin.

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Dbej o istotu a votnf prostedi. Doporutujeme tdént poobalovjch odpadid.

P21: Toto znafenf poukazuje na nutnost sbéu tidéneho opotiebovaného elektro zboi. Takto aznacené vjiably nelze whazovat spolu s jinjimi
odpadky, nedodrzenf tohoto zdkazu bude tresténo pokutou. Tyto wrobly mohou byt lidskému zdravi Skodlive, musf byt aiast zracovavény, utilisovany,
niceny. Takto oznacené wrobky nutno predat do shéru opotfebovaného elekirozbo. linformace o mistech sbéru takowch produkt poskytuf mistni
(ifady anebo prodejce tohoto zboff. Spotfebované zboif miiZe byt také preddno prodeid, v prpadé ndkupu nového produktu v mnodstyi nikolivvésim
nedli nové zboif tého? druhu. Ve uvedend pravidla se tykajf oblasti Evropské unie. Vjinch statek je nutno driet se predpisti tam platnjch. V dané
oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného vyrobku.

POZNAMKY / DOPORUCENI

Nedodrovani pokynd tohoto névodu miize zapfitinit poidr, opafen, ranénf elektrickjm proudem, fyzické zranénf a jiné hmotné i nehmatné Skody.
Dalkf informace o wrobcich znacky Ideal TS jsou dostupné na: www.ideal-s.pl

Kanlux SA neodpovidd za Skody vanikié nasledkem nedodrzovéni pokynd tohoto névodu.

Firma Kanlux SA si whrazuje pravo provadétv ndvodu zmény - aktudIni verze ke stazeni na: www.kanlux.com.

SK

URCENIE / POUZITIE

Specializoyany robok - na profesionalne pouite.

MONTAZ

Technické zmeny s whradené, Pred pristipenim k montdi sa obozndmte s nfvodom. Monta by mala wkondvat patritne oprdvnend osoba. Vietky
(kony wykondvajte pri vypnutom napdjani. Zachovajte dstnu opatrmost. Pred pryim pouitim sa ubezpecte ohladne spravnosti mechanického
upevnenia a elektrického prepojenia. V§robok sa mdze zapojit do elektricke] siete, kiora spifiaprévne urtené kvalitatiine energetické Standardy.
Tariadenie by malo byt instalované v silade s legislativou platnou v jednotlivjch Sttoch- poda IEC 60365-5. Nepouiivajte wrobok v podmienkach a s
parametrami, ktoré sa nezhodui s uvedenymi v névode. Osoba, ktord instaluje zariadenie zodpovedd za bezpecnost instalacie zariadenia.
FUNKCNE VLASTNOSTI

Vfrobok na pouiitie ynditri miestnosfi.

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA §

Konzervaciu vykondvaite pri vyEnutom napéjan. Cistite len jemnou a stchou tkaninou. Nepouzivajte chemické Cistiace prostriedky. Obrdfte avaStnu na
7ariadenie pocas transportu, Skladovania a pouiivania zariadenia. V pn’Eade Zistenia akéhokoliek poskodenia, deformécie alebo nedostatku fubovolnej
Sliciasty, neinStalujte zaradene a podajte reklaméciu u predajcu. Vykondvate pravidelné prehiiacku zariadenia ~ kaidé dva roky alebo po kaidom
atmosferickom vboji. V§robok napajaite vylucne menovitym pridom resp. napétim v uvedenom rozmedi.

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

P1: Rozsah pracovnjch teplt. P2: Rozsah vinkostiveduchu. P3: Typ ochrany. P4: Potet pripdjanych vodicov. PS: NajwysSie trvalé prevadzkové napdtie
UC. Pe: Napdovd ochrannd hladina UP. P7: Menovit skratowy prid Isccr. P8: ZvSkovy prid IPE. P9: Dotasné avSenie intenzity pridu ITRANS. P10:
Menoviljvr’bo}ovy prdd In. P11: Maximalny vjbojowy préid Imax. P12: Impuln{ prid limp. P13: Minimdlne vadialenosti od uzemnenia, kde SPD méze
bytnainstalované. P14: Schopnost samostatne vypnut néledny prdd Ifi. P15:Pouivat iba vinterieroch. P16: Ochrana proti pevnym telesdm s velkostou
nad 12mm. P17: Vjrobok spifia pofiadavky Smernic Eurdpskej tnie (EU). P18: Prehldsenie o zhode potvrdaujtice kvalitu vyrobys prijatymi Standardami
na zemi colnej dnie. P19: \ijrobok splfia poziadavky predpisov platnyich vo Velkej Britdnii (UK).

P20: §robok splia pofiadavky technickjch predpisov platnych na Ukrajine.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbaite na Cistotu a Zivatné prostrecie. Odporticame triedenie obalového odpadu.

P21: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektineho zberu opotrebovane] elektricke] a elekironickej techniky. Takio oznacené wrobky sa nesmejd,
pod hrozbou pokLity, whadzovat do obyCajnjch koSov spolu s ostatnym odpadom. Tieto vjrobky maiu byt Skodlivé Zvotnému prostrediu a fudskému
2draviu, wiadujl Specidinu formu spracovania / spatneho ziskavania / recyklingu / utiizacie. Takto aznacené virably by sa mali odovadat na miesto
Tberu opotrebovane] elekricke] a elekironickej techniky. Informdcie o miestach zberu/odberu poskytuji miestné orgdny a predajci tohto druhu
techniky. Opotrebovand technika mde byt tief vrdtend predajcovi, a to pripade nakupu nového vjrobku v mnozstve nie vcSiom ako novd kupovand
technika rownakého druhu. Tieto zdsady sa tykajd (zemia Eurdpskej dnie. V pripade injch krajin dodriute prévne reguldcie platné v danej krajine.
Odpord(a sa kontaktovat distribitora nasho vrabku na danom Gzemt.

POZNAMKY / POKYNY

Nedodriiavanie pokynov tohto ndvodu méze viest napr. kveniku pofiaru, opareniu, Grazu elektrickjm pridom, telesngm Grazom a daléim hmotnym a
nehmotnyim Skoddm.  Dodatotné informécie o vjrobkoch natky Ideal TS st dostupné na: www.deal-ts.pl. Kanlux SA Nenesie zodpovednof 13
nasledky vypljvajtice 2 nepodriadenia sa pokynom tohto névodu. Firma Kanlux SA si whradzuje prévo zavédzat do névodu zmeny - aktudlnu verziu je
mozné si stiahinut zo stranok wwaw kanlux.com.

HU

RENDELTETES / ALKALMAZAS

Kilonleges rendeltetés( termék professziondlis alkalmazdshor.

SZERELES

Miiszakivaltozés fenntartva. A szerelés el olvassa el a szerelési (tmutat6t. A szerelést csak az erre jogosult stemély végerhed. A szerelés valamennyi
épését kikapcsolt dram mellett kell végeani! A szerelés killands Gvatossdgot igényell Az els6 hasindlat eldit ellendrize a mechanikus rogzités és az
elekiromos dsszekdtés megfelelsséget. Atermék kapcsolhatd a jogszabélyban meghatdrozott mindségi kivetelményeknek megfeleld dramhdldzatho.
A berendezést az adott orszdgban megfeleld el6irdsoknak megfeleléen kell beszerelni - az IEC 60365-5 szabvany szerint. Ne hasindla a termélet a
hasmalati utasftdshan megadott feltételektd] és paraméterektd! eltérd kdrimények kbzdt. A berendezés szerelését végrd seemély feleldséggel tartork
berendezés bigonsdgos beszereléséért.

FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK

Atermék csak beltérben hasindlhato. )

HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS

Karbantartas csak a kikapcsolt dramellatdssal végezhetd. Tiszitds Kizdrclag finom és szdraz textilruhakkal végezhetG. Tilos a vegyitiszttdszerek haszndlata.
Kiileinds figyelmet kell fordiftani a berendezés szalltdsra, raktdrozdsdra s tizemeltetésére. Barmilyen meghibdsodds, deformdidas vagy alkatrész
hidnyénak eszrevétele esetén nem szabad a berendezést beszerelni, hanem reklaméciot bejelenteni az eladonal. A terméket id6szakos bevizsgldsnak
Kell alavetni - kétévenként a hasznélat sordn vagy kbavetlendil minden Iégkiiri kistilés utdn. A termék kizdrolag névieges fesziltséggel vagy a megadott
fesaiiltségek krével tdplalhate, | ;

AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1: Uzemi hémérséklettartomdny. P2: Pdratartalom tartomdny. P3: Védelem tipusa. P4: Csatlakozasok szama. P5: UC legnagyobb dllandg Gzemi
fesaliltség, P6: UP fesziltség védelmi sint. P7. Rovidzérdsi dram Isccr. P8:  IPE maradékdram paraméterel. P9: ITRANS dtmeneti dramer€isség
ndvekedes. P10: In névleges kistit6 dram. P11: Imax legnagyobb kisiitd dram. P12: limp 16k8dram. P13: Minimdlis tévolsdgok a foldeléstd], ahol az SPD
telepithetd. P14: i elvart révidzdrasi dram. P15:Csak beltéri haszndlatra. P16: Védelem a 12 mm-nél nagyobb szildrd testek ellen. P17: A termék
megfelel az Eurdpai Unids irdnyelvek kovetelményeinek. P18: A termék Vamunio terilletén elismert szabvényok szerinti minségét igazol6
Megfelel6ség Tantsitvdny P19: A termék megfelel az Egyesiilt Kirdlysagban (UK) alkalmazandd elGirasok kivetelményeinek.

P20: Atermék megfelel az Ukrajndban alkalmazando miiszaki elGirasok kovetelményeinek.

KORNYEZETVEDELEM

Ugyelien atisztaségra és a komyezetre. Javasolt a csomagoldsi hulladék szegregdcidja. )

P21: Eza jel mutatja az elhasznalddott elektromos és elektronikus berendezés szelektiv gy(ijtésének a szikségességét. Igy megjeldt termékek a birsdg
kiszabdsanak a terhe alatt szokdsos szeméttaroloba nem dobhatdk k. llyen termékek kdrosak lehetnek a kirnyezetre 6 az emberi egészségre, a
feldolgozds / (jrahasznositds / kezelés / hatdstalanitas kilinds formdjdt igénylik. Igy megjeldlt termékeket el kell szdllftani az elhaszndlddott elektromos
és elektronikus berendezést gyt helyre. Informdciok a gy(ijtShelyekre vonatkozoan a helyi hatdsagoktél vagy az érintett berendezés forgalmazditdl
kaphatdk. Az elhaszndlddott berendezést az eladdja s kbteles dtvenni az (j ugyanilyen tipusli berendezés ugyanilyen mennyiségben torténd vdsdrldsa
esetén.

Afenti szablyok az Eurdpai UniG terletén énvényesek. Mds orszdg esetén az adott orszdg terletén hatdlyos jogszabdlyokat kell alkalmazni. Lépjen
kapesolatba a termékeink adott terileten m{fkGdo forgalmazéjdval.

TANACSOK / JAVASLATOK

Ajelen Gtmutaté figyelmen kivill hagyasa a tfz, aramiités, égés, testi sérilés és egyéb anyagi és nem anyagi kdr veszélyével jarhat. Tovabbi informdci6
a deal TS termekeirdl a wwaw.idealts.pl weboldalon kaphatd. Kanlux SA nem vallal felel6sséget a jelen dtmutat ﬁgﬁelmen kivil hagydsdnak az
eredményeiért. AKanlux SA fenntartja az utasftds médositdsénak jogat - az aktudlis verzi a www.kanlux.com oldalrdl thetd le.

RO/MD

SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul specialist pentru uz profesional.
MONTAJUL

Maodifcir tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea diteste instguctiund. Persoan de instalare ar rebui s fie cu autoriatea competent.
Orice acfiune face dupd oprirea alimentari. Trebuie facutd atenia mare. Inainte de prima utilizare, asifgura[\'—vé (d 0 conexiune buna de montare
mecanice si electrice. Produsul poate fi conectat la retea, care sd corespunda standardelor de calitate definite de legilatia de energie. Dispoxitivul ar
trebuisa fie instalat in conformitate cu reglementrile fn vigoare fn fard, in conformitate cu IEC 60365-5. Nu folosif produsulin condile $i parametrii
diferite de cele descrise In manual. O persoand care instaleazd dispozitivul este responsabild pentru siguranid de instalare.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizati numafin interiorul.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intrefinerea se face cu alimentarea oprita. Curatd numai cu {esdturi delicate i uscate. Nu folositi detergentj chimice. Acordatj o atentje deosebité
pentru dispozitivul in timpul transportului, depozitari i exploatri acesteia. In caz de orice deteriorare, deformare sau lipsd de o piesa, nu instalafi
dispozitivul, dar ar trebui sd fie reclamat la vanzator. Produsul trebuie sd facd obiectul unor inspecii periodice - o datd la doi ani sau dupd fiecare
descdrcare atmosferica. Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominald sau de tensiune din intervalul spectficat.

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Intervalul de temperaturd de lucru. P2: Intervalul umiditatii aerului. P3: Tipul de protectie. P4: Numdrul de conexiuni. P5: Ceamai mare tensiune
de lucru permanent UC. P6: Nivelul de protectie de tensiune UP. P7: Curent de scurtcircuit lscer. P8: Parametri curentului rezidual IPE. P9: O crestere
tranzitorie curentului [TRANS. P10: Curent nominal de descdrcare In. P11: Cel mai mare curentul de descdrcare Imax. P12: Curent supratensiunii imp.
P13: Distanfa minimd de la sol, unde SPD poate fi instalat. P14: Curentul de asteptat scurtcircuit Ifi. P15:Utiliza numai in interiorul. P16: Protecfia
Tmpotriva corpurie solide mai mari de 12mm. P17: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE). P18: Certificatul de conformitate
confirmd calitatea productiel cu standardele aprobate pe teritoriul Uniunii Vamale. P19: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor
aplicabile in Marea Britanie. (UK)

P20: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor tehnice aplicabile in Ucraina.

PROTECTIE MEDIULUI

Al grijd de curdtenia 5 a mediului. Vd recomanddm segregarea de deseuri dupd ambalajele.

P21: Aceastd efichetd indicd necesitatea de colectarea separatd a degeurilor de echipamente electrice i electronice. Produsele, astfel efichetate, sub
sanciiunea amenci, nu avetj posibilitatea sa aruncafj la gunoi ordinar, impreund cu alte degeuri. Aceste produse pot fi ddundtoare pentru mediul
ambiant si sandtatea umana, necesitd forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Produsele efichetate astfel ar trebui sd fie plasate la
punctul de colectare a degeurior de echipamente electrice si electronice. Informagie referitoare la punctele de colectare / primirii dau autoritdfe locale
sau distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vanztorul, atundi cand achizioneazd un produs nou fntr-0
sumd nu mai mare decat nof echipamente achiziionate in acelagi fel. Aceste norme se aplicd in zona Uniunii Europene. In cazul altor {dri ar trebui sd se
aplice reglementarile legale Tn vigoare in fard. Va recomandam sd contactaff distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoastra.

COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandrilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziunifizice i alte daune materiale
sinemateriale. Informafii suplimentare despre produse de marca Ideal TS sunt disponibile [a: www.iceak-ts.pl. Kanlux SA nu este responsabil pentru
orice consecintele care rezulta din nepdstrarea recomandarior din acest manual. Compania Kanlux SAsi rezerva dreptul de introducere a modificdrilor
Tn instruciune - versiunea actuald poate fi descdrcatd de pe pagina www kanlux.com.

SI

NAMEN / UPORABA

Spedialistiten proizvod - namenjen strokovni uporabi.

MONTAZA

Tehnicne spremembe pridriane. Pred montaZo preberite navodila za uporabo. Montirati sme samo oseba, ki ima primerne kvalifikacile. Montazo
naredite priizkljucenem napajanju. Bodite pri montai pajivi. Pred prvo uporabo, se morate prepricati, da je montaZa narejena praviino in je pravilno
vKljucena v elektrico instalacifo. Proizvod vKljucite samo v pravilno elekricno instalacijo, ki ustreza kakovostnim standardom, ki so v skladu zzakonom.
Napravo je treba namestiti v skladu s predpisi, veljavnimi v dani dréavi - v skladu z [EC 60365-5. Ne uporaljati izdelka v pagojih in pri parmetrih, ki
odstopajo od tistih, ki so pavedeni v navodilih. Oseba, ki namesca napravo, je odgovorna za varno namestitev naprave.

FUNKCIONALNI ZNACAJI

Proizvod namenjen notranji uporabl.

NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE

Vadrievati samo pri ikfucenju i elektronske mrede. Za €tenje uporabjajte samo suhe in mehke thanine. Ne smete uporabljati nobenih detergento
(alasti kernicnih). Napravi e treba posvetiti posebno pozorost med prevozom, sklaciSenjem in med njeno uporabo. V primeru ugotovitve kakrSnekoli



poskodbe, deformacie ali odsotnost kakinega dela, se naprave ne sme namestati, ampak jo je treba reklamirati pri prodajalcu. lzdelek mora bt
podvréen rednim kontrolam - vsake dve leti uporabe ali po vsakem neposrednem udarcu trele. Proizvod napajati samo zimenskim tokom aliz tokom
70bsegu danih napetosti
OBJASNITEV UPORABLJENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV

P1: Temperaturni razpon delovanja. P2: Razpon racne viainosti. P3: Vista zaite. P4: Stevilo prikjuckov. P5: Najitja rajna napetost delovanja UC.
P6: Napetostni zastitni prag UP. P7: Kratkostichi tok Isccr. P8: Parametre preostalega toka IPE. P9: Prehodno poviSanje napetosti toka ITRANS. P10:
Nazivni udarni odvodni tok In. P11: Najvecji udarni tok Imax. P12: Udarni tok limp. P13: NajmaniSe oddaljenosti od tal kjer je mogoce namesfiti SPD.
P14: Pricakovan kratkosticni tok Ifi. P15:Proivod namenjen samo notranji uporabi. P16: Za3cita pred trcimi telesi o velikosti vedji kot 12 mm. P17:
Proiavod je v skladu s pogoii direktive Evrapske Unije (EU). P18: Potrdilo o skladnosti kakovosti proizvodnje s standardi, ki so potrieni na ozemiju
carinske unije. P19: zdelek izpolnjuje zahteve predpisov, ki veljajo v Veliki Britaniji (UK).
P20: lzdelek izpolnjuje zahteve tehnicnih predpisov, ki veljajo v Ukrajini.
VARSTVO OKOLJA
Skrbite za narawno okolje in cistoco. Priporocamo Segregacijo embalainh odpadkov.
P21: Ta ozacitev pomeni, da je selektivno zbiranje izrabljenih elektricnih in elektronichih strojev obvezna. Ti proizvodi so lahko Skodljivi za okolje in
fjudsko zdravie, za to zahtevajo specialisticne forme varovanja / recikliranja / unicenja. Tak oznacenih profzvodov, pod pretnjo kazniz globo, ne smete
odstranjevativ obiajna smetista, skupaj 2 drugimi odpadki. Tak oznaceni proiavodi morajo biti oddajaniv zbime centre zbiranja izrabljenin elektronicih
ali elektricnih naprav. Informacile o zoirmih centrih najdete vinformaciiskem centru lokalnih uprav alipri sprodajalcu. lzrabliene stroje lahko oddajate
prodajlcu, v primeru nakupu novega stroja in v kolicini ne vedj kot kolicina novega stroja istega tipa. Te regulacie se fitejo Evropske Unije. V primeru
drugih drfav, se morate ravnati po regulacijah obveznih v teh dréavah. Takrat priporocamo kontak! s istributerjem nasih proizvodov.
OPOMBE / POMOC
Neupostevanje teh navodiih za uprabo, lahko povzrodi ogroZenje s potarom, elekirosokom, telesno poskodbo ter drugimi materialnimi in
nematerialnimi poskodbami. Dodatne informacije o gro‘\zvodih podjetja Ideal TS, najdete na www.ideal-ts.pl. Ideal TS ni odgovoren za poskodbe, ki
50 povzrocene zarad neupostevanja navodil za uporabo.
Podjetje Kanlux SAsi pridriuje pravico do spremembe navodil - veljavna razfcica je na voljo na strani www.kanlux.com.
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MPEAHASHAYEHVE / U3NON3BAHE
CrewyianuanieH MpogyKT - npodecuoHana ynorpeba.
MOHTAX

TexHuueckyt npomeHi 3anaseny. Tpeayt MOHTaX 4a Ce npoerere MHTpyKLVSTa. MoHTa (1efa Aa e V3BbPLIEH O MMLLE NPUTEXaBALLO ChOTBETHI
paspelLieHys. Beao Aelicraite fa ce U3BLPLIBA K U3KTH04EHO 3axpakBaHe. TpA6Ba 4a e npegnpyeene CewyuanHit rpiny. Mpe mhpsa ynorpeba
yBEETe Ce, Ye MeXaHYHOTO MOHTVDaHe I enexTpHIeCkaTa Bpb3ka ca NpasiHM. TTOZYKTLT MOXe Aa Gbje BKTIOUeH KbM efeKTpy|eckara Mpexa,
KOSTO 0TT0BAA Ha (TaHAAPTH 3a Ka4ECTBO Ha eHeprisTa ONPEeneHi OT 3aKOHOAATENCTBOTO. YCTOIACTB0 TPA0Ba 42 Bbje IHCTAMMPaHO B CLOTBETCTBNE
CpernameHT, KOWTO Ca B (na B CTparara, B cborgercrayie ¢ IEC 60365-5. He vanonssaiire npogykia npyt YUT0BAs v napanerpi, pasinHi o1 Tesu,
QMMCaHI B UHCTYKUMSTA. JIMLLE, KOTO MHCTaAMpa yaTpOiiCTBOTO, € OTTOBOPHO 3 BE30MaCHOCTTa Ha MHCTaAMpaHe Ha yapoiicrBoro.
OYHKLIVOHATHW XAPAKTEPVCTVKIA

Jla e u31071383 NPOZYKTa BETDE B MIOMELLIeHTA.

TMPEMOPBKIA 3A EKCMITOATALIAA/KOHCEPBALIVIA

Korcepsauyg fa ce W3BbPLIBA MPH V3KII0YEHO 3axpaHBaHe. [Ja ce MouMCTBa Camo ¢ ALNVIKATHI W CyXi ThkaHu. [la He Ce U3TON3BaT XuMn4eckn
no4wMCTBaLLY Npenapati. Tpsbea 4a ce 06bPHe CTELIano BHAMAHIE Ha YTPOVICIBOTO MO BPeMe Ha TPGHCNOpTa, CbXpaHeHwe W Herosara
excnnoaTaLus. B cnyuait Ha BCsKakav MoBpeAy, AeGOpMALIMI WA AMNCa Ha YaCTH, He IHCTanMpaiiTe CaMu YCTOIACTBOTO, HO O peknammpaire npi
npoasaya. MpoayKTb P68 A3 Ce MOAOXY Ha NePHOBMUHY MIPOBEPKY - Ha BCeKW B8 TOAHI Ha U3NON3BaHE WAV CTeA JMpeKTHa M. [a e
38XpaHBa NPOZYKTa (MO C HOMIHATHO HANPEXeHYie WAVt ONpeAeNeH AMaNa3oH Ha JAfieHHt HaMpeXeHHs.

OBACHEHVE HA N3MON3BAHWTE 3HALIA 1 CUMBO/IN

P1: [ManasoH Ha paborHa Temnepatypa. P2 [ManasoH Ha BRaxHocTa Ha Bb3gyxa. P3: Bug 3awyma. P4: bpoii B3k, P5: Haik-ronsmoro
Hanpexerite Ha nocrosHa pabora UC. P6: Huso Ha 3awuma UP. P7: Tok Ha KbCo CoeaHiHenwe Isccr. P8: Mapamerp Ha cratbuen Tok IPE. P9:
TpexogHo noBuiLasaHe Ha iHTesieta Ha Tok ITRANS. P10: Homwranen paspagen Tox In. P11: Haii-ronaw paspsgen ToxImax. P12: Yaaper ok limp.
P13: MitHuManKuTe pasciosis or 3a3emsasatero, Kbgero SPD Moxe 4a Gbae MHCTanMpano. P14:; OuakBaHusT Tok Ha kbCo chedutietme [fi. P15:
/3nonssaiire camo BTPe B nomewieHwsra. P16: 3aluyra cpeLy T8bpav Tena ronemit Hag 12 . P17: TIpoayTs e B ChorBercraite ¢ Jupexuaie Ha
Esponelickust Coio3 (EC). P18: Ceprudukarst 3a CbOTBETCTIBU NOTBBDX(383 K3UECTBOTO Ha MPOZYKLISTA C 006PEHUTE CTAHAGPTV Ha TEpITOPiSTa Ha
Mumueckns Coto3 P19: TIPOAYKTBT OTTOBAPS Ha M3MCKBaHWSTa Ha pasnopeAOuTe, AeitcTBaluy BbB Bennkobputarus (UK).

P20: MpoayKTbT 0TT0BAPA HA U3NCKBAHYATA HA TEXHUYECKITE PErNAMEHTH, NPUIOXUMY B YKpaiiHa.
OMA3BAHE HA OKOJTHATA CPEIA

(331 Yucrorara 1 okonHara cpega. Mpenopbuysanie Pa3enaHe Ha oTagbLiuTe OT ONAKOBKUTe.

P21: Tosa 03ta4eHwe N0KkasBa HeObXOZMNIOCTTa OT Pa3EenHo Cb6vpaHe Ha OTnagbLI OT enexTPHUECKO 1 eNeKTPOHHO 0B0pyABaHe. HasHadeHw no
T03/1 HauH MPOAYKTY, MO 3arnaxa O 1063 He MOXeTe Aa V3XBbPASTE B KOG 3a 06KHOBEH 60KAYK 3aeHO C Apyri OTabLIM. Tes NPOAYKTI MoraT
1 6b437 BPeAHH 3 0KOTHaTa (Pesa 1 HOBELUKOTO 35paBe, Te Ce HyXAasT 0T (neLiuanni Gophy Ha 0BpaboTka / ononsorsopsBate / peLikivpane /
06e33pexaHe. MPOAYKIY 03HaueHi No 031 HaulH TpOBa A3 ObAAT NOCTaBEHM Ha MACTOTO Ha CbOUaHe Ha OTagbLyt OF eNeKTpUyecko 1
©NeKTPOHHO 060pyABaHe. 33 MHOOPMALYIA 3 MyHKTOBETe 33 CbOUpaHe / B3EMaHe NPeJOCaBsT MeCTHITe BAACTA WA ThPrOBML| Ha TaKBa
bopyasare. /1310Le0 060pyAsaHe MoXe CblL0 43 Ebje BBPHATO Ha NP0ZaBa4a, DIt 3aKynyBaHe Ha HOB NPOZYKT B Pashep He M0-TONAM OT HOBOTO
(bopyaBaHe, 3aKyNeHO B CbLy3 B, Te3w MpaBuna Ce OTHACAT 3a paifora Ha Esponelickia (bio3. B cyuail Ha Apyry CIpai Cresiga fa Ce npunarar
3aKOHOBITe PA3MOPEOU B Ca B CTpaHara. MpenopiyBavie Bit 4a e (BbPXeTe C HaLLa AMCTPUOYTOP Ha NPOAYKTa BbB A3eHa AbpXasa.
KOMEHTAPK / NPEANIOXEHNA

Hecnassane Ha MpenopbKiMTe Ha Tasit MHCTPYKLWA MOXe 4a A0BEE Hanp. A0 NOXap, nomapeHe, enexTpu3eckyt oK, Gu3uueckit Tpasmyt 1 Apyrw
MaTepHaNHIt 1 HeMaTepianHy Lueti. ombAHMTeHa MHGOpMaLIWS 3 NPOAYKIY Ha Mapkara [deal TS ca Ha pasnonoxetute Ha: www.ideal-s.pl. Kanlux
SAHe HOCW OTTOBOPHOCT 38 MOUTEACTBISTA NPOV3TMUALIM OT HECTa3BaHe Ha NPEnopbKHTe Ha Tasi MHCTpyKkLys. Gupwia Kanlux SA 3anasea npasoto i
3 BbBEX(aHe Ha NPOMeHK B MHCTPYKLATa - aKTyanHaa BepCAS € AOCTBITHA 3a UTErNAHe B MHTEPHeT caifTa www.kanlux.com.

RU/BY

MPEAHASHAYEHVE / IPUMEHEHUE

(neL1anu3/10BaHHOE U3LNHE - 418 NPOYECCHOHATLHONO UCTIONb30BHAS.

YCTAHOBKA

TexHA4ecKle V3MeHeHNs 3acekpedebl. TTpexse, Yem MpUCTYATb K YTaHOBKE, CTEAyeT MO3HAKoMITBCA ¢ MHCTYKUMeR. Vi3genvie JomxHo
3aMOHTMDOBATH AMLIO C COOTBETCTBYtOLLYMM Npasamy. Bcsdeckite AelicTBuA Ceyer NPOBOAHTb NP BbIKAKOHEHHOM MiTaHwi. Cnegyer cobMiofatb
0C06yt0 OCTOPOXHOCTb. TTepes nepBbiM YoTpe6eHHeN W3enis Cedyer MPOBEPHTb MeXaHUHECKOR KPeTIeHHE 1 SMeKTAHECKOR COBAMHEHMe.
13genMe MOXeT 6bib NPUCORVHEHO K MTAIOLLElh CeTw, KOTOpas UCTIONHSET KauecTBeHble CaHAapTbl HEpTUW, YTBEDXAeHHbIe MPasoM.
0bopyg0BaHie ey yCTaHaBAVIBaTb COMACHO Npagwna, AeiCTByloLLYIM B AaHHOI crpane - no 1EC 60365-5. He ucrionb3osarb v3ene B YCToBmsx
11110 NapaMETPaM, He COMACHOBAHHBIM C YKa3aHHOI! MHCTDYKLMeHt. To, KTO ycraaensaeT obopygoBaHite, Oeper Ha e6s OrBeTCIBeHHOCTS 33
6€307aCHOCTb UHTTANALM 0BOPYA0BAHNS.

OYHKLIVOHAJIbHAA XAPAKTEPUCTUIKA

V351112 NPUMEHACTCH BHYTDH NOMELIeHAT.

COBETbI N0 3KCMNYATALLAW / KOHCEPBALIA

KotcepBaljio poBOAUT Pt BbIKAKOYEHHOM MTaHA. HCTHTE UCKTKOUATENLHO ACTVKATHBIMM W CYXMM TKGHAMA. He MPUMEHSTH XAMAYecKitk
ancrsLyx cpeacrs. Cnegyer obpalLar 0coboe BHMMaHHe Ha 060pyA0BaHIE BO BPNIS er0 TDAHCOPTUPOBKI, CKTGZVOBAHYS 1 €r0 KCAyataLiui. B
(1y4€ BO3HVIKHOBEHHS KaKOrC-nMG0 N0BPeXeHNS, AeQOpMALYIA Wi OTCYTCTBIR KaKOJ-AM60 UaCT, HeMb3A yCTaHaBNBaTH 0G0PYA0BaHe, UTefyeT
NI0ZATb PeknamaLyio y NpogasLia. W3envie Creayer neproguueckt Nojiaath TeXOCMOTPY - Kaxgble ABa 104 VCONL30BaHMS WIK NOCTE KaXA0T0
HENOCPEACTBEHHOTO aTMOCYRPHOTO Pa3PAAR. VI3enMe MUTAETCH UCKIOHUTENSHO 3HAMEHATENbHIM HaNPAXEHVEM WK YKa3aHHbIM HaNDAXEH/EM.
OBbACHEHNA NPUMEHAEMbIX OBO3HAYEHI 1 CUMBONIOB

P1: [inanason pabounx TeMneparyp. P2: uanasok BnaxHoc Bo3ayka. P3: Tun 3auwumbl. PA: Konuuecrso 8Bogos. PS: MakcuanbHoe fnurenbHoe
paboyee Hanpsxenvie UC. P6: YposeHb HanpsixeHus 3aLuysl UP. P7: Tok koporkoro 3ambikanis Iscer. P8: MMapaweTpbl ocratouHoro Toka IPE. P9:
KparkospenetHoe nosbiwervte 1oka [TRANS. P10: HomHanbHbii pa3psgHbiii 1ok In. P11: MakcmansHbiit paspsaHeli Tok Imax. P12: MunynbcHbiil
ToK imp. P13: MuiManbHoe pacciosie or 3a3emnetits, Ha Koropom MOryT ycranasnBatscs SPD. P14: Oxviaaenbli Tok KOOTKOTO 3aMbiKati If.
P15:TpHMeHTS T0R6K0 BHYTDI NOMelLiewit. P16: 3aluyima oT MPOHWKHOBEHNS NPeAMeTos BennunHoit bonee 12 ww. P17: V3genve BeinonHser
Tpebosanns Jupeitusa Esponefickoro Cotoza (EC). P18: Ceprudukar coorserciaits, NOLTBePK3OLYIA COOTBETCTBME KadecTsa MPORyKLMM C
VIBEPXTeHHbIMI CTaHAapTaM Ha TeppuTopu TamoxerHoro corosa. P19: TpogykT CoOTBeTCTBYeT TpeboBaHAM AeidCTBylowyX B
Benukobpuraniy (UK) crangapram.

P20: Tosap COOTBETCTBYeT TpeboBaHNAM ACACTBYIOWLYX B YKpaNHE TeXHUUECKIX PErnaMeHTOB.

SALLIUTA OKPYXAHOLLEN CPE/bI

3ab0TbTech 0 HWICTOTe W OKpYXatoLLeit (pese. PexoNerayen CopvposKy 0TOPOCOB.

P21: [laHH0e 0603Ha4eHYIe YkasbIBaeT Ha HeOBXOZMMOCTS CeNeKLIOHHOTO CH0pa /CTONb30BaHHbIX 3NEKTDHYECKIX 1 JNEKTDOHMYECKX npibopos
JlOMaLLIHer 061x0za. PasheveHHble Taki 06Pa3sOM H3ENHS HeMb3A BbIKWIbIBATH C 0DLIKHOBEHHSIM MYCOPOM, 33 410 TPO3T WPag. [JaHHble
VI3eNUs MOTYT BbiTb ONaCHbI A1 OKpyXatoLLedt Cpefibl v A1 340POBLA N0el, O TPeBytor CewyansHoii GopMbl nepepaborkit / BOCTaHOBEHNS
/ peukanera / 0besspexuBaHis. [laHHble W31enMs Cesyer OT4atb B NYHKT cOpa i YTVAM3ALWM 3MEKTUHECKOro U 3MeKTPOHUYLCKOrD
060pyA0B3HHA. VIHGOPMaLIHO Ha TeMy NyHKTOB CGOpa/npuenia pacnpoCTPaHAIOT AOKaNbHbIE BATH WK MPOABLIbI 060DYA0BaHIA AGHHOTO THTTa.
Jcnons30BaHH0e 060PyZ0BaHYE MOKHO Takke OAaTs MPOAABLLY, BT HOBOE U3ENME KYMNEHO B YiCTe He DONbLUE, YeM HOBO 0B0pyA0BaHMe 1070
Xe BItZa. BolLue MiepeuCIeHHbIe Mpasuna kacaiorca Teppuropi Esporeiickoro Coro3a. B arydae Apyrvix rocyaapcrs, Creayer piiepXyBaTbes npas,
JeiHCTBYIOLLYX B JAHHOM OCYA3DCTBE. PeKOMEHZYeM KOHTKT ¢ AMCTpHOLIOTODOM HALUETO U3AeNA Ha aHHOV TeppHTOpiL.

TMPUMEYAHNA / YKASAHWA

Hecobnoervte JaHHOM IHCTPYKLWM MOXeT NPUBECT, HANHMED, K NI0XapaM, OXOraw, NOPaXeHHeM NeKTpUHeckit TOKOM, a Takxe K Apyrim
MaTepUanbHbIM 1 HeMaTepUanbHbIM YobiTkaM. 10N0THTEN5HaS MHOOPMALIS Ha TeMy T0BaP0B Mapkyt Ideal TS gocrynHa Ha caifre: www.ideal-s.pl.
Kanlux SA He Hecer OTBeTcTBeHHOCTH 33 NOCTEACTBIR, BbI3BaHHbIE B (BA311 C HECODMIOAEHHeM MPEANVICaHMIE AGHHOI MHCTPyKLMK.

Komnatis Kanlux SA ocraBner 3a co6oit Mpaso BHOCHT V3HEHeHYS B IHCIDYKLIAKO - TekylLas BEDCAS 15 CkauMBaHIS Ha caifTe www kanlux.com.

UA

MPW3HAYEHHS / 3ACTOCYBAHHA

Bupi6 cneLljanbHuil - g1 npodeciiioro BUKOpHCTaKHS.
MOHTAX

TexHIYHI 3MiHA BIIMAraloTb 3704 BUPOOHIKA. Tepes MoYaTKoM MOHTaXy HeBXIZHO O3HAVOMTHCA 3 THCTDYKLIE0. MOHTaX MOBMHEH BIKOHYBATICA
0C06010 3 BIANOBIHMMY KOMNETeHLsMy. Bcl onepai noBuHHi IPOBOATCS Mpit BIRIMKHEHOMY XvBneHHi. HeobxiaHo Byt 0cobnuBo 0bepexHi.
Tlepes MepLLIM BIKOPYCTaHHAM HEOGXIZHO NePeKOHATICH, L0 MeXaHI4Hif MOHTAX | enexTpU|He MAKM0YeHHS 34icHeHI npasunbHo. Bipib MoXHa
BKAH0UaTH Y MEPEXY XHBNeHHS, L0 BIAN0BIAE CTAHZADTAM LIOK0 eHeprl, BU3HA|eHIM BiATIOBIAHIM 3aKOHOAGBCTBOM. TTDUCTPIIA Chij BTaHOBI0BATH
3TIHO 3 33KOHAMM, L0 JioTb Ha TepuTopii AaHor Aepxasit - 33 IEC 60365-5. Ipogykry He BAKODCTOBYBAT B YMOBAX T 3 MAPAMETDaMIM IHLLMMY Bif
T, L0 o3 8 IHTpyKLi. 0co6a, LU0 BTaHOBMH0E NPUCTPIlA, BiAN0BIaE 33 be3rexy IanaLi npuaporo.

OYHKLIOHANbHI XAPAKTEPUCTUKA

Butpif BIKODYICTOBYETHCA BCEPEAYH MDUMILLEHD.

PEKOMEHAALIT LL{O/10 EKCINYATALLIT / OBC/YTOBYBAHHSA

06enyroByBaHHS NPOBOZWTA AVALIE NPV BUMKHEHOMY X/BReHH, YTV AL M'FKOK0 Ta (X010 TKaHUHOK0. He BUKOPUCTOBYBaTH XiMiuHi 3aC00iB
unuerHs. Cnig 38eprari 0cobnvey yBary Ha MpUCTDIi N YaC TPaHCNOPTYBaHHS, CKNadyBaHHA Ta iforo excnnyarayii. Y pasi AKoro-Hebygs
TOLLKOXeHtHS, AegopaLli abo BIACYTHOCTAk0iCh UacTHut 3300PoHEHO BaHOBHBTH TpNCTD, g 3388 pexianajio a Toeap. MTpoykr g
TEPIOZY|HO KOHTDOTIOBTH - OMICIS KOXHINX ABOX POKIB KOPICTYBaHHS 260 ONICIA KOKHOTO aTMOCYEHOTD PO3PSAY. BUpi XWBNTCA BHKTIOHHO
HOMIHNHOIO HANDYTOR0, 360 HAMPYTO10 3 BKE3AHOTO Ajanasory.

NOACHEHHA BUKOPUCTAHWX MO3HAYEHD | CUMBONIB

P1: [lianasox remneparypy pobotu. P2: [lianason onor nosirps. P3: Tun 3axucry. PA: Kinskicts npueaarb. PS: Haiibinblua Hanpyra nocriioi
poborn UC. P6: Pisenb 3axucry Hanpyrin UP. P7: Crpym KopoTKoro 3amukanHs Isccr. P8: Mapamerpy 3anuwukosoro cipywy IPE. P9: Tuwuacose
nigBILLLHHS Hanpyrit CTpyMy ITRANS. P10: HomiansHui rpym HasaHTaxeHt In. P11: HaifbinbLuunid crpym HagaTaxeHts Imax. P12: YaapHuid apyM
limp. P13: MirivanoHi Biacani gig sasewnests, fe SPD moxe Bciaosnamcs. P14: (nogisakil apyw koporkoro 3amikanns [fi. P
BikopHCTOBYEToCH AMILE BCePeVHi NpAvileHs. P16: 3341cT B MDOHYKHeHHS TBEPAVX MpEAVETiB poswipo binsLuu, Hix 12 wu. P17: Bmp\6
Bignosigae Bimoraw Japerin €spocorosy (€C). P18: Cepruikar BiANOBIAHOCT, L NiATBEPAXYE BIATOBIAHICTS SKOCTT NPOAYKLT 40 3aTBepAXeHinK
axgapris Ha Tepuropil MitHoro cotozy. P19: ToBap BIANOBIAAE BUMOraM HOPMATVBHUX AOKYMEHTIB, LLO 33CTOCOBYHOTHCY Ha
TepuTopii Bennkobputaii.

P20: MpoayKwis BiANOBIAAE BUMOraM TeXHIUHINX PErNaMEHTiB, LLO Ait0Tb B YKpaiHi

3AXICT HABKO/TLLIHBOTO CEPEAOBULLA

TMiknyiiTecs npo YCToTy i 30BHiLLHE CePeAOBHILE. PeKOMEHAYETbCA PO3ANATH BIEXOLM.

P21 Lie nozHaqeHHs BKa3ye Ha HeobK{AHICTb PO3AINSTA BUKOPHCTaHE nEKTDI|HE Ta ENeKTDOHHE 00MagHaHHS. BApobit 3 Takim nozHaqesHsu
3360pOHeH0 BAKAZaTA 10 3BA4GIEHOTO CMITTS 3 IHLLMNY BIZXOAaMM A 3370300 WTPaGy. TaKi BIOGH MOXYTb CIDHHMHATH UKOY HABKOMMILHSOMY
(EpeA0BILY | 340DOB'H0 MOZMHW, i BAPOGH NOTPEGYIOTb CTeLyanbHoi GOpMM NepEpobi / perexepauil / HewKomkeHHs. BApobit 3 Takim
MapKyBaHHAM NOBUHHI 34aBaTMCA ' MyHkT 300Dy BUKOPUCIGHOTO eNeKTUUHONO I eNeKTpOHHOrO 0BMadHaHHs. [HOOpMaLlio Logo nyHiis
3bopy/npuiianis MoXHa é)mmam Y/ MBI OpraHaX B, ab0 NPOAaBLA 06NaHaHHS. BukopHCIaHe 0BaHaHHS MOXHa TakoX NoBepHyTM
MPOZIBLIEB! Y BANQAKY MPIEGaHHS HOBOTO BAPOGY,  KNbKOCT, YO He MEPEBILYE HOBOTO OB3HAHHA LbOTO X BUEY. BUleHaBezeHi nonokers
Altor Ha TepuTopii €aponedicskoro Coro3y. i iHLWX AepXas Cnij 3aCT0COBYBATI 33KOHOMONOKEHHS, WO AiloTb Y AHilt Aepxasi. PexoMengyemo
3BPHYTMCA [0 HALLOTO AMCTPHG'i0TOpa Ha Aaiit TepuTopil.

3AYBAXEHHS / BKA3IBKW

HeotpumanHa peomeHgaLit AaHoi IHCTDYKLT MOXe CIDUUUHITI, HAMp., TIOXEXY, OMiki, YPAXeHH] eeKTDMUHMM CTpYMON, TinecHi TpasMi Ta
3aBATH HILOI MaTeiNbHOI | HeMaTepianbHoi LKORy.

Jlogarkosy iHgopMaLjio WoA0 npogykis ToproBoi Mapkw Ideal TS moxHa orpumatn Ha Beb-cropikui: www.idealts.pl. Kanlux SA He Hece
BIANOBAANLHOCTI 38 HACTIZKIN HEAOTDUMAHHS AaHOT iHCTPYKLLT

Komnaris Kanlux SA 3anuLuae 3a 06010 MPaBo BHOCHTIA 3MiHY B IHCTYKLHO - NOTO4HA BEPCiA 419 kaUyBaHHS Ha caiiti www.kanlux.com.

T

PASKIRTIS / TAIKYMAS

Specializuotas gaminys - profesionaliems talkymanms.

MONTAVIMA

Draudziama danyti techninius pakeiimus. PrieS pradedant montuoti susipafink su instrukcia. Montavimg turi atikti asmuo turintis atiinkamus
Igalinimus. Visi darbai turi biti atiekami atjungus maitinima. Batinas ypatingas atsargumas. Prie$ pirma panaudojim reikia sitkinti, kad gaminys yra
taisyKlingai mechaniSkai sumontuotas ir tinkamu biidu elektriSkal sujungtas. Gaminys gali buti prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka teisés
aldais patvirtintus energetinius kokybés standartus. Jrenginys turi biti montuojamas pagal konkrecioje Salyje galiojancias taisykles - pagal IEC 60365-5.
Nenaudoti kitomis salygomis ir esant kitiems parameframs nei numatyta instrukcioje. Jrenginj montuojantis asmuo yra atsakingas uf jrengimo

sauguma. .
FUNKCIONALUMO BRUOZAI
Gamin skirtas vartot patalpy viduje.
EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS
Konservavimas turi biti atiiekamas atjungus maitinima. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. Ypatin§as
démesys turi biti atkreipiamas transportuojant, sandéliuojant ir eksploatuojant jrenginj. Pastebéjus kokius nors gedimus, deformacijas arba dalies
trikuma draudziama montuoti renginj ir reikia pateikti skunda pardavéjui. Gaminys turi biti periodiskai tikrinamas - kas dvejus eksploatacios metus
arba kiekviena kartq po atmosferiniy iSlydziy. Gaminj reikia maitinti tik nominalia jtampa arba tampomis nurodytame diapazone.
VARTOJAMU ZENKLINIMUY IR SIMBOLIY AISKINIMAS
P1: Darbo temperatdry diapazomas P2: Oro drégmes diapazonas. P3: Apsaugos tipas. PA: Jungtiy skaicius. P5: Didiiausia nepertraukiamo darbo

jtampa UC. P6:_[tampos apsaugos Iyeis UP. P7. Trumpojo jungimo srove Isccr. PS:  Liekamosios sroves parametrai IPE. PS: Trumpalaikis sroves
padidéjimas ITRANS. P10: Vardiné ikrovos srové In. P11: Didausia ikrovos srove Imax. P12: Smginé srové fimp. P13: Minimalds atstumai nuo
jzemm\mo kur SPD gali bt jrengtas. P14: Tikétina trumpojo jungimo srové. P15: Vartoti tk patalpy viduje. P16: Apsauga nuo kiety kiiny didesniy negu

12mm. P17: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktywy refkalavimus. P18: Atkties serfifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uitvirtintus
Muitinés Sajungos teritorijoje standartus. P19: Produktas atitinka Didziojoje Britanijoje (K) taikomy taisykliy reikalavimus.

P20: Gaminys atitinka Ukrainoje galiojanciy techniniy reglamenty reikalavimus.
APLINKOSAUGA
Rupinkités varumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuotiy atlieky Segregavima.
P21: Sis Zenklinimas nurodo, kad sudevéti elekriniai i elektroniniai jrenginiai privalo buti selektyviai surenkami. Taip patenkinty gaminiy negalima
iSmesti } komunaliniy atlieky savartyna kartu su kitomis Siuklémis - uZ tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali buti kenksmingf kaip aplinkai, taip
ir fmoniy sveikatai, jiems turi biti taikomos specialios Zaliavy perdirbimao priemones siekiant uétikrint ty atlieky utilizavima, nukenksminimg, antrinj
panaudojimg. Taip pafenkiinti gaminiai privalo buti perduoti sudévéty elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkejui. Informacijos dél
surinkéjy/priéméjy perduoda vietos valdiios arba io tipo jrenginio pardavéjai. Sudévetas jrenginys taip pat gali biti perduotas pardavéjui, nupirkus
nauja gaminj, kiekiu kuris neperzengia Sio tipo nupirkto jrenginio kiek]. AnkStiau minétos taisykles liecia Europos Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia
taikytiteisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje alyje. Rekomenduojame susisiekt su msy tiekéju, atitinkamoje teritorioje.
PASTABOS / NURODYMAI
Nesilaikymas Sios instrukcjos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias materiafias i nematerialias
falas. Papildomy informaciiy Ideal TS markés gaminiy tema rasite svetaingje: www.ideal-t.pl. Kanlux SA nenesa atsakomybés uf pasekmes kilusias del
Sios instrukcijos reikalavimy nesilaikymo.
Jmoné Kanlux SA pasilieka sau teise keistinstrukcig - aktuali versij3 rasite tinklapyje: www.kanlux.com.
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IZMANTOJUMS / LIETOSANA

Spedalizets izstradajums - planots profesionalai lieto3anai.

MONTAZA

Airliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. Montaa javeic personai kam ir piemérotas kvalifikacias. Visas darbibas

Javeic esot izslegiam sprieguman. Jabit Tpasi piesardzigam. Pirms pirmas lietoSanas japarliecinas, vai ir piemerots mehaniskais piestiprinajums un

elektriska pieslegsana. lzstradajumu var pieslegt barosanas elekirofiklam, kas atbilst energijas kvaltates standartiem pec likuma. lerice ir jauzstada

saskana ar attiecigaja valsfr piemerojamajiem noteikumiem - saskana ar IEC 60365-5. Nelietot citos apstaklos un ar citiem parametriem neka paredizéts

instrukcja. Persona, kas uzstada iericiir atbildiga par instalacijas drosibu.

FUNKCIONALAS IPASIBAS

Ixstradajums jalieto telpu eka.

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslegtam spriegumam. Tirt tikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet Kimiskus fiiSanas fidzekus. Japievers ipasa

uzmaniba ferices transportesanas, uzglabasanas un ekspluatacijas laika. Ja rodas kadi bojajumi, deformacijas vai dalu trakums, nedrikst uzstadit ierfci

un jaiesniedz stdzba pardevejam. Rafojums ir periodiski japarbauda - katrus divus ekspluatacijas gadus vai pec katras zibensizlades. lzstradajums

jaapgada ar nominalo spriegumu vai spriegumiem noradta apjoma.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Darbibas temperatras diapazons. P2: Gaisa mitruma diapazons. P3: Aizsardzibas fips. P4: Savienojumu skaits. P5:  Lielakais nepartraukias

darbibas spriegums UC. P6: Sprieguma aizsardzibas fimenis UP. P7: Issleguma strava Isccr. P8: Afikusas stravas parametri IPE. P9: Islaicigs stravas

pieaugums ITRANS. P10: Nominala izlades strava In. P11: Lielaka izlades strava Imax. P12: Triecienstrava limp. P13: Minimalie attalumi no zeméjuma,

kur SPD var tikt uzstadits. P14: Sagaidama tssleguma strava ff. P15:Lietot tikai telpu iekSa. P16: Aizsardziba no cietam vielam kas ir liefakas neka 12mm.
P17 lstradajums atblst Eiropas Savienibas direkfiu prasibam (ES). P13: Atilstibas Sertifkats, kas aplecina produkcias hvalitat ar Muitas Savieribas

teritorija apstiprinatajiem standartiem. P19: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemérojamo noteikumu prasibam.

P20: Prece atbilst Ukraina piemerojamo tehnisko noteikumu prasibam.

VIDES AIZSARDZIBA

Rupejieties par fitbu un apkartejo vidi. leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P21: Tas apamejums rada ka ir vajadzba selektivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apameti izstradajumus, neizpildes

gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem.

Tadi izstradajumi var bt kaifigi videi un cilveku veselibai, tie pieprasa speciala tipa parstradasanas / ofrreizéja izmantosana / reciklesana /

neutralizeSana. Taja veida apameti izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu elektronisko vai elekirisko iekartu vakSanas punkea. Informaciju par

vaksanas/sanemsanas punktiem var iegdit no regjonalas valdibas vai 3 tipa iekartas pardeveja. Lietotu iekartu var arf atdlot pardevejam, gadjuma kad

tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas neparsniedz ta pasa t\fa iepirktas fekartas daudzumu. lepriekémineti noradijumi attiecas Uz Eiropas

Savientbas teritoriju. Citas valsis aievero juridiski notelkumi, kas ir speka attieciga valst. leteicam sazinaties ar mosu izstradajuma izplatitaju attiecigaja

regiona. .

PIEZIMES / NORADIJUMI

Sts instrukcijas noracjumu nefeverosana var novest fidz piem. ugunsgréka racianai, apdegumiem, elekiroSokam, fiziskiem ievainojumiem un citiem

materialiem vai nematerialiem zaudejumiem. Papildu informacija par Ideal TS markas produktus ir pieejama Seit: www.ideal-ts.pl. Kanlux SA nenes

atbildibu par sekam kas radfsles Sfs instrukcijas noradiumu neieveroSanas del. Firma Kanlux SA aizstav sev tiesbu mainit instrukciju - aktuala versija ir

pieejama majaslapa wwaw.kanlux.com.
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EESMARK / RAKENDUS

Spetsialiseeritud seade - professionaaleks kasutamiseks.

MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise t66de asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerimistodsid Eeab sooritama
vastavaid kalifikatsioone omav isik. Igasugu tehinguid sooritada valjalilitatud toitevoolu korral. Tuleb sailitada erilised ettevaatlikkuse vahendid.
Enne esimest kasutamist tuleb dlekontrollida seade igepdrast mehaanilist kinnitust ja elekiriist ihendust. Seade vaib olla thendatut toitlustus
energiavdrguga, mis tdidab seaduse poolt ettendhtud energia kvaliteedi normid. Seade peab olema paigaldatud vastavalt antud rigis kehtivatele
eeskirjadele- vast IEC 60365-5. Toodet mitte kasutada tingimuste ja parameetrite korral, mis erinevad kasutusjuhendis antutest. Toote paigaldaja on
vastutav seadme paigalduse turvalisuse eest.

OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seadled kasutada ruumide sees.

EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED )

Hooldus tdésid sooritada valjalifitatud toitevooluga. Puhastada ainult Gmadega ja kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid. Eriist
tahelepanu tuleb seadmele pddrata transpord, ladustamise ja ekspluatatsioonikdigus. Ukskolk milliste kahjustuste, deformatsioonide vai mingite
osade puudumise tuvastamise korral on seadme paigaldamine keelatud ja nendest tuleb teavitada mijat. Toode tuleb anda korrapdraselt
ontrollimisele - iga kahe kasutusaasta jarel voi peale igat vahetut atmosfaariit tihjakslaadimist. Seadet tuleb pingestada ainultnominaal vartuse
Jargivoi naidatud pinge vahemikus.

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Tootemperatuuri vahemik. P2: Pinna niiskusvahemik. P3: Kaitse tGiip. P4: Liideste arv. P5: Pisit6d suurim pinge UC. P6: Pinge kaitsetase UP.
P7: Lilhisvool Iscc. P8: Rikkevoolu paramestric PE. P9 Uleminekuvoolu pinge kasy ITRANS. P10: Nominaalne nimilahendusvool In. P11: Suurim
nimilahendusvool In. P12: Lodkvool limp. P13: SPD paigaldamise minimaalne kaugus maandusest. P14: Eeldatav lihisvool Ifi. P15: Kasutamiseks
ainult ruumi sees. P16: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12 mm. P17: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nduetele. P18:
Vastavustunnistus, mis toendab tootmise kvaliteed vastavust kinnitatud standartidega Tollilidu territooriumil. P19: Toode vastab Suurbritan-
nias (UK) kehtivate eeskirjade nguetele.

P20: Toode vastab Ukrainas kehtivate tehniliste eeskirjade nduetele.

KESKONNAKAITSE

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendijaétmete segregatsiooni.

P21: See margistus néitab vajadust eraldi koguda drakasutatud elekri- a elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil margistatud, trahvi dhvardusel, ei
tohi valjavisata tavalisse priigikasti koos muude jddtmetega. Sellised tooted vBivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tenvisele, nad nGuavad
erilist imbertogtlemist / taaskasutamist / ringlussevdtu / korvaldamist. Tooted sel viisil margistatud peavad olema &ra antud kasutatud
elektriseadmete v elekiroonikaseadmete kogumispunkti. Teavet kogumispunktide/vastuvdtmise kohtade kohta saavad anda kohalikud
omavalitsus vaimud voi seliste seadmete edasimiidjad. Kasutatud seadmeid vib tagastada ka miidjale, juhul, kui ostetatav kogus uusitooteid i ole
suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad Euroopa Liicu piirkonnas. Teiste
riikide puhul tuleks kasutusele vtta kohalikke Gigusakte, mis kehtivad antud rigis. Me soovitame teil dhendust vdtta oma toote turustajaga teie
piitkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kaesoleva kdsiraamatus toodud soovituste eiramine, véivad pdhjustada nditeks tulekahju, pdletushaawu, elektrilcdki, fldsilisi vigastusi ja muid
kahjustusi nii materiaalseid ja immateriaalseid. Ideal TS margi all olevate toodete kohta lisainfot lefate veebil: www.ideal-s.pl. Firma Kanlux SA jdtab
endale diguse muudatuste tegemiseks kasutusjuhendis - kehtiva versiooni saab alla laadiida veebilehelt www.kanlux.com.
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Replace when red / Auswechseln, wenn rot / <
Echanger si c'est rouge / Uitwisselen als het
rood is / Cambiare se rosso / Wymienic jesli y
czerwone / lyménit pokud cervené / Vymenit
v pripade, Ze je cervené / Cserélje ki, ha piros / E
Inlocuiti daca este rosu / Zamenjajte, ce je » 2
rdece / 3ameHeTe, ako e YepBeHo / 3aMeHUTb min. 6 mm
@ eCn KpacHoe / 3aMiHUTY Kon yepBoke /
Pakeisti jei pasirodo raudona spalva / Nomainit
jaradusi sarkana krasa / Punaseks muutumise ©
korral vahetada vélja

A.C.250V/0,5A
D.C.250V/0,1A
D.C.125V/0,2A
D.C.75V/0,5A

max. 1,5 mmZH

N

A=

MOV

B=GDT

ALARM

x
e}

a+b<05m

FUSE

125A




